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SE MODIFICA EL CÓDIGO NACIONAL DE 

PROCEDIMIENTOS CIVILES Y FAMILIARES 
 

AMENDMENTS TO THE NATIONAL CODE OF 

CIVIL AND FAMILY PROCEDURES 

   

El pasado 4 de junio del 2024 se publicó en el 

Diario Oficial de la Federación (el “DOF”) el 

“Decreto por el que se adicionan los artículos 314 

y 1144 del Código Nacional de Procedimientos 

Civiles y Familiares” (el “Decreto”).  

 On June 4, 2024, the "Decree by which Articles 

314 and 1144 of the National Code of Civil and 

Family Procedures are added" (the "Decree") 

was published in the Federal Official Gazette 

(“DOF” for its acronym in Spanish”). 

   

ASPECTOS RELEVANTES 

DEL DECRETO 
 

RELEVANT ASPECTS OF 

THE DECREE 

   

El Decreto adiciona un tercer párrafo al artículo 

314 y un tercer párrafo al artículo 1144 al Código 

Nacional de Procedimientos Civiles y Familiares 

(el “Código”), en el que se establecen los 

lineamientos para poder autenticar los 

documentos de nacimiento emitidos por 

autoridades extranjeras, así como la validez de 

los mismos en los registros civiles mexicanos.  

 The Decree adds a third paragraph to Article 314 

and a third paragraph to Article 1144 of the 

National Code of Civil and Family Procedures 

(the “Code”), establishing the guidelines for 

authenticating birth documents issued by foreign 

authorities, as well the validity of such before 

Mexican civil registries. 

   

Las adiciones a los dos artículos en comento 

establecen que para documentos que acrediten 

la nacionalidad e identidad de personas 

mexicanas nacidas en el extranjero o migrantes 

en retorno de nacionalidad mexicana, no se 

requerirá de la legalización consular o de la 

apostilla. 

 The additions to the aforementioned articles 

establish that for documents that prove the 

nationality and identity of Mexicans born abroad 

or returning Mexican migrants, consular 

legalization or an apostille will not be required. 

   

Por lo tanto, será suficiente con presentar el 

certificado de nacimiento extranjero y el acta de 

nacimiento del padre o madre mexicanos para 

registrar el nacimiento en los Registros Civiles 

del país.  

 Therefore, it will be sufficient to present the 

foreign birth certificate and the birth certificate of 

the Mexican father or mother to register the birth 

in the Civil Registries of the country. 
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Para esto, la Secretaría de Gobernación, a través 

de la Dirección General del Registro Nacional de 

Población e Identidad, emitirá los lineamientos 

para autenticar los certificados de nacimiento 

extranjero para darlos a conocer a todas las 

autoridades del registro civil en el país.  

 For this, the Ministry of the Interior, through the 

General Directorate of the National Registry of 

Population and Identity, will issue the guidelines 

to authenticate foreign birth certificates and make 

them known to all civil registry authorities in the 

country. 

   

ENTRADA EN VIGOR  ENTRY INTO FORCE 

   

Por lo que respecta al presente Decreto, éste 

entrará en vigor al día siguiente de su publicación 

en el DOF, siendo este el 5 de junio de 2024. Sin 

embargo, es importante mencionar que tal y 

como se señaló en el “Decreto por el que se 

expide el Código Nacional de Procedimientos 

Civiles y Familiares”, publicado en el DOF el 7 de 

junio de 2023, la aplicación del Código entrará en 

vigor de manera gradual previa declaratoria de 

los congresos locales de cada una de las 

entidades federativas, sin que dicha entrada en 

vigor pudiera exceder del 1º de abril de 2027. 

 Regarding the present Decree, it shall enter into 

force the next day of its publication in the DOF, it 

being June 5, 2024. However, it is important to 

mention that, as stated in the "Decree issuing the 

National Code of Civil and Family Procedures", 

published in the DOF on June 7, 2023, the 

application of the Code will enter into force 

gradually upon declaration by the local 

congresses of each of the federal entities, and 

such entry into force shall not exceed April 1, 

2027. 

   

Por todo lo anterior, en Bravo Abogados nos 

ponemos a su entera disposición para contestar 

cualquier duda que pudiera tener en cuanto al 

contenido de la presente alerta legal. 

 In light of the above, in Bravo Abogados we 

would be happy to answer any question you may 

have regarding this legal alert. 
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